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OM KONGENS MERKE (2006)
 OG KONGENS KVINNER (2008)

Kongens ære er tredje og siste bind i trilogien om Christian 4., hans forhold til den norske kvinnen Aona Nordfra, og deres felles barn, Erla.

Kongens merke spenner over tidsrommet 1599–1613, og åpner med Christian 4.s store Norgesreise. I Vardø voldtar han 17 år gamle Aona. Hun har mange slags evner, og følger etter ham sørover. På en holme i Vesterålen føder hun en datter, Erla. Aona blir anklaget for trollskap og sendt til straffarbeid på Akershus. Der sørger kongen for å slå på henne en jernmaske. Erla vokser opp hos Per Klungnæs i Romsdalen. Under det såkalte Skottetoget (1612) følger hun etter ham sørover, opplever slaget ved Kringen og massakren på Kvam, og forenes til sist med moren på Akershus. Herfra rømmer de. Målet deres er Sjælland, kongens eget land.

Den unge kong Christian 4. står under sterkt press fra omgivelsene for å finne seg en ny dronning (Anna Cathrine døde i 1612). Dette unngår han ved å ta seg stadig nye elskerinner.

Han har ellers sett seg ut tre hovedfiender i livet: svenskene, katolikkene og trollfolkene. Konflikten med svenskene fører fram til Kalmarkrigen (1611–13). Her seirer han. Når det gjelder katolikkene, blir Iver Pederssønn på Fresseborgen i Laurvigen anklaget for kryptokatolisisme. Trollfolkene forsøker kongen å bekjempe med andre midler. Likevel opplever han at piken fra nord og hennes datter kommer ham ubehagelig nær.

Handlingen i Kongens kvinner er lagt til perioden 1615–27. Aona og Erla stiger i land på Gilleleje strand, lengst nord på Sjælland. Herfra forsøker de etter evne å følge med i kongens bevegelser.

Erla gir seg ut for å være gutt. Hun blir kjent med Ib. Sammen drar de til København og tar hyre på et skip. Slik blir de med på Ove Gieddes tre år lange ferd til Ceylon. Ib dør underveis. Erla blir Gieddes personlige tjener, og senere elskerinne.

Imens jakter Christian 4. på trollfolkene. Aona må rømme. Underveis finner hun en nedgravd sølvskatt. Denne bruker hun til å finansiere en ny tilværelse i København, som forretningskvinne.

Kongen inngår et slags ekteskap med Kirsten Munk. Hun gir ham mye glede og mange barn, men etter hvert også bekymringer. Det ryktes at hun er utro med rhingreven Otto Ludwig.

Imens er Europa i krig. Christian 4. blir lokket til å delta, som protestantismens fremste forsvarer. I slaget ved Lutter am Barenberg (1626) lider han et fatalt nederlag.

Aona har bare ett mål med sin virksomhet, at Erla skal møte sin far og bli anerkjent av ham. Til sist blir mor og datter invitert til juleball på Frederiksborg slott. Erla må dra alene. Hun blir brutalt avvist, og rømmer til Norge. Der søker hun tilflukt hos Ove Giedde, som i mellomtiden er blitt lensherre i Numedalen.


I

Lær og tobakk, og varm mannshud. Disse duftene følger henne, som en lengsel. Hun vet ikke hvorfor. Hun vet bare at hun altfor ofte kjenner seg som et barn, Erla som i linerla, en jentunge som lengter etter tryggheten en kjærlig far kunne ha gitt henne i livet.

Men hun er ikke et barn lenger. Hun er voksen og har opplevd mye og kan mer enn mange, og skulle ha fridd seg fra dette for lenge siden.

Denne vakre høstdagen rir hun nordetter Numedalen. Gårdene ligger vide om henne, med vennlige tun på haugene og rike skoger over alle åser. Det lukter varmt korn og nyslått eng, og kyrne står ved steingjerdene og tygger langsomt og ser etter henne der hun kommer forbi.

Husbonden hennes, Ove Giedde, så helst at hun brukte damesadelen han har fått laget til henne. Men Erla trives best med å sitte som en kar. Hun kom da også til Halsen i knebukser og trøye hun hadde kjøpt av en kusk. Kvinneklær unngår hun så lenge hun kan.

Moren og jentene kledde henne opp i den fineste indiablå silke da hun endelig skulle møte sin kjødelige far ansikt til ansikt. Og så skrek han bare opp i et veldig raseri. Slik skal ikke en god far være mot en datter som alltid har lengtet etter å få kjenne handa hans om nakken.

Erla har tenkt og tenkt på det som hendte, og ikke funnet noen forklaring. Derfor går hun fremdeles med alle kofter og skjorter knappet helt opp i halsen, så ingen skal se arret hun har i halsgropa. Det er merket etter medaljongen moren en gang ga henne. Det var et smykke i varmt, rundet gull, med C4 risset inn på baksiden og bildet av faren hennes under lokket. Hun rev medaljongen av seg i sinne og skam da han ikke ville vite av henne og hun måtte rømme. Nå ligger den gjemt på et hemmelig sted, og ikke vet hun om hun noen gang vil hente den fram igjen.

Det måtte i tilfelle være om hun selv fikk et barn.

Ennå er det andres barn hun tar seg av. Hun kom til Ove fordi hun ikke hadde andre å gå til, og han tok imot henne. Nå er hun en slags guvernante for Mette på fire år og Dorthe på halvannet.

Best liker hun Mette. Mette er oppvakt og våken og blid. Dorthe er oppkalt etter moren. Det er et menneske Erla ikke kan like. Oves hustru er for svak, for utydelig, og viker unna for det meste.

Han irriterer seg visst også over det. Eller er det kanskje den spesielle situasjonen, at han har Erla i huset, som plager ham?

Selv gjemmer hun på minnene fra ferden de hadde sammen til keiseren av Ceylon, tropenettene i Indiahavet, havblikket, stormene, og til sist rittet fra Karmøy og hjem. I Helsingør skiltes de. Begge visste at slik måtte det bli, for de var ikke ment for hverandre.

Nå er de under samme tak igjen, og en helg han var drukken, tok han etter henne. Da slo hun. Hun slo ham så hardt over neseryggen at han blødde resten av kvelden, og denne gangen var det ikke hun som stilte blodet.

Siden har det vært som det skal være mellom herre og tjener, korrekt og høflig og uten baktanker. Stadig oftere hender det da også at han rådfører seg med henne, at hun ser over regnskapene hans, eller skriver brev.

Eller, som i dag, at han sender henne som bud.

Hun er på vei til sølvverket i Kongsberg. Ove Giedde vet det ikke, men hun har en spesiell interesse av å følge med på hvordan det går med dette anlegget. Det var moren hennes som i en annens navn lånte ham penger til å kjøpe seg en andel der. Nå har kongen valgt å trekke seg ut, og har overlatt driften til Ove og til flere andre deleiere, blant andre stattholderen i Norge.

Men om nå de boklige ferdighetene hennes kommer til nytte i kanselliet, trives Erla likevel best utendørs. Da går hun like gjerne med mannfolkene, om det er i smia der hun har sitt å si om kull og varme og farge og herdingsprosesser, eller i stallen der en hest er halt og trenger omslag og varme hender.

Særlig har hun fått godhet for drengen Knut. Han er seksten og like skrapet som Ib, og med det samme gemyttet og den samme åpne gleden over alt som fint er i livet. Ib var bestevennen hennes den gangen hun og moren holdt til på Gilleleje strand nord på Sjælland, og akkurat som den gangen hun kappred med Ib på kongens hester, kapprir hun nå med Knut på Ove Gieddes hester.

Men altfor ofte har hun det slik at hun ikke hører til noe sted, ikke inne, ikke ute, ikke blant de høye og ikke blant de lave. I slike stunder vil hun helst være for seg selv. Da går hun til Hummeren, der fjellet stuper i havet og lyden av det evige brottet maler og marmer. Så sitter hun i sol og regn og salte havvinder og i sine egne tanker, borte fra alt.

Men nå rir hun altså langs blanke Lågen, over furumoene ved Steinsholt, og det kveldes om henne. Høstfargene står så klare i den lave sola. Ospa gulner, bjørka rødmer, og det er brått en smak av kulde i lufta.

Hun må tenke på moren i det samme. Aona skulle ha vært hos henne nå, i Norge. Det er så mye som kan gå galt der nede i Kongens by. Erla våkner om nettene og er fra seg av bekymring. Da ser hun for seg dette altfor egenrådige kvinnemennesket fra fattige Finnmarken, hun som aldri ville bøye seg for verken prest eller fut, ser at hun må fram for en som likevel tvinger henne i kne. Bøddelen.

Da hender det at Erla skriker høyt og lenge, så de andre jentene i kammerset våkner og må til for å trøste og roe henne.

Men det er andre grunner også til at hun skulle hatt moren hos seg. Erla har en nyhet å fortelle som hun ikke kan dele med noe annet menneske.

Kunnskapene kom hun over i biblioteket på Fresseborgen. De store, vakre bygningene ved bredden av Farrisvannet har stått til nedfalls i mange år nå. Hun måtte be lenge før hun fikk lov til å gå dit. Og det var nettopp boksamlingen som trakk henne, skap og hyller og skuffer fulle av gamle håndskrifter som de tidligere eierne hadde samlet.

Hun husker ennå øyeblikket da hun så det. Da hun forsto. Da alt falt på plass om henne og i henne. Sola hadde varmet hele dagen. Nå hadde hun vinduet åpent til det store, støvete rommet, og vesle Mette var hos henne. Ungen lekte med noen steiner framme på golvhellene og nynnet for seg selv, og i samme øyeblikk sto Erla opp, med Kringla Heimsins i den ene handa og en dansk adelskalender i den andre.

Christian kongen, hennes kjødelige far i København, måtte gjerne avvise henne. Han hadde likevel gitt henne noe han ikke kunne ta tilbake. En arv. For i bøkene sto sannheten. Der sto det at oldenburgerne, hennes fars slekt, nedstammet direkte fra Hellig Olavs søster Åsta.

Erla som i linerla, datter av Aona Nordfra, var ikke bare av dansk kongsætt. Hun var av norsk kongsætt også.

Og nå, nå kjenner hun at hun endelig er beredt til noe mer.

Hun så Amund Ødegården for første gang i tunet på Halsen. Han kom med to kvigekalver. Ove Giedde ba ham til bords, og han satt nokså taus ved måltidet, svarte bare på spørsmål og sa heller lite om seg og sitt.

Jentene kunne fortelle at han visstnok var av storfolk, i alle fall førte han seg slik, og verken gift eller forlovet. Det var da heller ikke få ærender de gjorde seg i stua og omkring bordsetningen denne dagen.

Nå er det hun som gjør seg ærend. Hun holder an hesten et øyeblikk. Så bestemmer hun seg, og styrer den av bygdeveien og til skogs.


II

Aona sitter i huset sitt i Hyskenstrede, og hun har ikke vært utendørs på snart et år. Så lang tid har det gått siden den fatale desemberdagen da hun sendte Erla for å møte sin far for første gang, i juleballet på Frederiksborg slott.

Det er ennå så hun kan våkne om nettene og kjenne kroppen brenne av skam. Ikke fordi hun er den hun er, men fordi hun hadde fått seg til å tro at ble de bare rike nok, fikk bare Erla fin nok kjole, da skulle Christian 4. av Danmark og Norge ta imot denne datteren han aldri hadde visst om. Og siden, når tiden vel var moden for det, skulle han vedkjenne seg moren også, fattigjenta han gjorde skam på en vårdag i Vardø for åtte og tyve år siden, og som han siden anklaget for trollskap og fikk sperret inne i Jomfrutårnet på Akershus festning.

Ennå er det slik at hun ikke orker å se seg i speilet, fordi ansiktet hennes er arret og ødelagt etter årene med jernmasken over hodet.

Hun trodde han hadde myknet. Hun trodde han ville vedkjenne seg Erla. Han gjorde ikke det. Han ble bare vill av sinne og ropte på vakter og bibel og prest og alt som galt var da han så henne.

Det var derfor hun og Erla ble så brått skilt. Det er derfor hun ikke kan få fred. De har hatt bare hverandre, de to. Mor og barn. Barn og mor. De har kunnet snakke sammen alltid, også om de ikke var i samme rom eller samme land. De har tenkt de samme tankene. Nå kjennes det som om all kontakt er brutt.

En natt drømmer hun likevel noe. Aona drømmer at Erla møter et menneske som skal komme til å bety mer for henne enn noe annet vesen på jord. Det er en mann.

Hun setter seg brått opp i senga og vet at nå skjer det. Nå finner datteren hennes den nærheten hun trenger, den kjærligheten ethvert menneske skal være forunt.

Aona blir så glad med det samme, og i neste øyeblikk fylt av sorg,  over sitt eget tapte liv.

Kongen fant henne da hun var som mest glad, og denne udelte og store gleden tok han fra henne og gjorde alt annet grått og smått og med en smak av svovel i kantene.

Fra loftsvinduet sitt ser hun Københavns slott og brua over vollgraven.  Får hun et glimt av kongen selv, ser hun at skikkelsen er litt mer lut for hver gang, at han også tynges til jord.

Det er som om hun selv setter fingeren i nakken på ham. Hun gjør det for at han en dag skal være kuet, at han en dag skal falle på kne og be for seg.

Hun kunne ha gjort så mye annet. Hun kunne ha avviklet husholdet sitt og forretningene i København og dratt etter Erla til Norge. Det er dit hun vil. Det er mot nord hun en dag skal dra.

Men ikke før Christian 4. av Danmark og Norge har angret sine synder og bedt om tilgivelse, bedt om nåde av hele sitt angrende hjerte.

Mindre vil hun ikke kunne leve med.


III

Erla er på vei nordetter Lågendalen. Men det går mot kveld. Hun vil i hus. Og det er ikke hvilket som helst hus hun vil i.

Nå fører hun hesten opp gjennom et trangt elvegjel. Det er stein og berg og fossebrus omkring henne, og mørkere og mørkere blir det, til hun mest har lyst til å snu.

Så åpner likevel skogen seg, og hun ser det hun vil se. Hun ser frodige marker, hun ser åker, hun ser nylaftede tømmerhus på haugen. En svart hingst står urørlig i enga. Ellers er det visst ikke liv.

Amund Ødegården kom til Halsen, og tjenestejentene svermet om ham, gifte som ugifte. Men noe til å snakke med dem var han visst ikke.

Så snakket han til henne. Han sa at det var noe med hesten hans. Den stakk på den venstre bakfoten, og han skjønte ikke hvorfor.

Dermed gikk de til stallen sammen. –Jeg vet ikke hva det kan være, sa Amund Ødegården, og strøk den svarte hingsten sin nedetter lår og haser.

Hun svarte ikke. Men hun likte det hun så. Hun likte mykheten i bevegelsen hans, omsorgen han viste for dyret.

–Hvorfor tror du jeg har greie på hest?

–Jentene sa det. De sa at Erla, hun kan mye. Erla. Du har så fint et navn.

–Erla, som i linerla, sa Erla.

–Den fuglen liker jeg, sa Amund.

Hun løftet hestefoten i det samme og så straks hva som var i veien. Det var en søm som satt galt.

Mer var det ikke mellom dem. Men siden fikk hun ikke Amund Ødegården ut av hodet.

Nå, som hun sitter på hesteryggen foran tunet hans, undres hun mest på om han har tenkt like mye på henne som hun har tenkt på ham.

Alt er så stille. Var det ikke for hesten i enga, kunne hun tro han ikke var hjemme.

Til sist hører hun likevel noe. Over sjoet fra den vesle elva kan hun høre de jevne dunkene fra ei sloe.

Hun stiger av i tunet. Låvedøra er åpen. Dit går hun, går med dvelende steg, og hun kjenner med ett at hun smiler, at hun gleder seg til det som venter.

Amund Ødegården står med ryggen til. Bevegelsene er langsomme og taktfaste og skal visst aldri stanse. Govet fra treskingen har gjort ham grå. Stripene av svette danner et ujevnt mønster nedetter den sterke ryggen.

Så kjenner han visst at hun er der. Han setter sloa mot veggen, tørker ansikt og hals med et tørkle, og snur seg endelig.

Han har et bredt, jevnt ansikt, det korngule håret ligger med små krøller over ørene. Og blikket, det er blått og direkte og vennlig. Han smiler.

–Kommer det folk? sier han.

Erla nikker. –Det er snart natt. Jeg trenger et sted å sove.

–Det er ikke mange som finner hit. De fleste går forbi. Han står med en liten undring. –Men ikke du.

–Ikke jeg, sier hun.

Igjen kjenner hun denne vissheten, en godhet for ham, at hun har valgt rett.

–Så skal du da endelig komme i hus, sier han. –Om det er det du helst vil.

–Helst vil jeg ha barn med deg, sier hun. Skulle hun ha sagt. Det blir et lite kniks til takk, som om hun var småjente og ikke syv og tyve år.

Han vil forbi henne i det samme. Så er det visst noe som stanser ham, lukten av henne, av kroppen hennes, varm etter en lang dag i sadelen.

Og det går som hun tenkte det skulle gå. Han tar i henne og hun tar i ham, og det nytreskede kornet blir et mykt, gyllent leie å komme ned på. Amund Ødegården og Erla Nordfra, bonden og kongsdatteren. Og det er som om de begge har visst det og ventet på det, lenge.

Hun må ynke seg i det samme. Han er så voldsom, alt ved ham er muskler og knokler og sterke tenner, og et glovarmt lem opp gjennom henne. Men det er rett. Det er slik det må være.

Etterpå går de i tjernet. Alvedansen svinger over det nattmørke, høstkalde vannet. For første gang i livet er Erla uten sjenanse for et annet menneske. Bare arret i halsgropa får han ikke røre. Alt annet. Hele den nuppete, dirrende kroppen hennes, huden, håret, innsiden av lårene. Men ikke arret.

Enda en gang trenger han inn i henne. Det er som om hun skal kveles av noe som er vondt og godt på samme tid. Og nå tar han seg visst bedre tid. Han kjæler og stryker og kysser, søker over huden hennes med de varme leppene sine, sprer beina hennes og leker og leker med alt dette struttende varme hun har gjemt på så lenge, og ikke før gir hun seg over og jamrer og ler på samme tid, så er han i henne igjen og fyller henne med en hete hun aldri før har kjent.

Den natta sover de ikke. Amund serverer henne flatbrød og salt kjøtt og mye drikke i den ennå lysveggede årestua. Han forteller om gården. Etter at han kom fra krigen trengte han et sted å være. Så husket han at det fantes en plass. Den hadde vært i morens slekt alltid, men lå for langt unna og ga for lite. Derfor ble den lagt øde. Han måtte lete i flere dager før han fant tuftene. Men nå er han her. Nå reiser han hus på hus. Han skal bygge både mølle og sag i Trollfossen. Virket henter han i Tømmerdalen. Hestene slipper han i Hestemyrene. –Her er noe for alt, sier han. –Søndagene kan jeg sitte i Fuglesangåsen og holde andakt for meg selv. Og hender det at det svartner rundt en stakkar, går jeg i Svartdalen. Derfra kommer jeg alltid lysere til sinns hjem igjen.

Han sier det på et målføre som ikke er fra Numedalen. –Det må være en annen dal, sier Erla. –Gudbrandsdalen.

–Har du vært der!

Da må hun snu seg bort. –Jeg fulgte stefaren min, sier hun endelig. –Til slaget ved Kringen. Og etterpå. Til Kvam.

–Til låven på Kvam?

Hun nikker.

–Da har du vel fått nok av den dalen.

–Alt er glemt nå, sier hun.

–Jeg fikk også nok, sier han så. –Av Heidalen, om du endelig vil vite det. Ikke Gudbrandsdalen. Heidalen.

Det henger en sabel på veggen. Erla tar den til seg.

–Det eneste jeg har igjen etter mine, sier han.

Klingen er blank og uten en eneste flekk av rust, og eggen så hvass at hun knapt våger å komme nær den.

–Enn du? sier han om litt. –Du kler deg som storfolk og har hender som en fattig.

–Fordi jeg er av begge deler, sier hun. –Like uekte som du er ekte, og like ektefødt som noe menneske kan være.

Erla blir hos ham en dag og en natt til. Det er så stille på Ødegården, bare skog og fugl og dyr og elv. Amund går fra arbeid til bord og til arbeid igjen, og hun ser og ser. Hun ser et mannfolk som visst ikke gir seg før han får det som han vil, om det er gjødselgreip eller tømmerbile, smihammer eller hoggjern han har mellom hendene.

Så er det likevel tid for avskjed. De står i tunet, hun setter foten i neven hans, og aldri kom hun lettere til hest.

–Du kan da bli, sier han. –Hvis du vil.

–Det er umulig.

–Har du lovet deg bort til en annen?

–Nei. Jeg kom til deg, og slik måtte det være. Men jeg har mitt å stri med.

Da nikker han, som om han forstår mer enn hun har fortalt. –Jeg kan vente.

–Jeg vet ikke hvor lenge det blir.

–Jeg kan vente, sier han igjen. Om litt legger han til: –For du er det beste som har hendt meg.

Hun må ta i ham i det samme, og han vil holde, men hun frigjør seg brått, kjører hælene i flanken på hesten og er over i galopp, og stanser ikke før hun er langt nede i dalen og skummet driver i flak av dyrenakken mellom knærne hennes.


IV

Christian 4. av Danmark og Norge sto ved sin utpost ved Elbens nordre bredd. Det var en vakker, solfylt dag med milde vinder over det vide landskapet, og alt kunne ha vært godt, om ikke verden på den andre siden av elven var den største trussel han i sitt liv hadde stått overfor.

Slaget ved Lutter am Barenberg, der de keiserlige styrker under ledelse av general Tilly hadde utradert hans egen kongelige hær, var et nederlag han ennå knapt orket å ta innover seg. Han gikk til slag med tyve tusen mann, og unnslapp selv så vidt det var, i et følge på åtti. Resten av mannskapene ble slaktet ned eller gikk over til fienden. Nederlaget var en katastrofe både økonomisk og militært, og ikke minst når det gjaldt hans personlige ære. Han kunne ikke leve videre uten den fulle og hele oppreisning.

Riksrådet ville ikke hjelpe ham. Der toet man sine hender og gjentok og gjentok at denne syndfloden hadde han alene ansvaret for. De hadde for sin del alltid og på det sterkeste frarådet ham å involvere seg militært i den tyske krig.

Slekten kunne han visst heller ikke forvente støtte av. Søstersønnen, Charles 1. av England, vek unna alle forespørsler, til tross for den massive bistanden Christian tidligere hadde ytt hans far.

Og hustruen. Piken han elsket over alt på jord. Nå så visst også hun på ham med stadig større forakt.

Han ropte sekretæren til seg.

–Skriv. Jeg vil at min hustru, Kirsten Munk, skal opphøyes til grevinne av Schleswig og Holsten, og at hun og hennes barn i fremtiden skal nevnes i kirkebønnen for det kongelige hus.

Om hun aldri ble dronning, kunne han i det minste håpe på at en slik utnevnelse ville blidgjøre henne enda en gang.

Siden sto han igjen i vinden, og under en stadig dystrere himmel ba han til Gud om støtte og at Han ikke måtte svikte sin ene og mest trofaste tjener på jord.

Etter hvert forsto han imidlertid at heller ikke Gud ville høre. Alle tegn tydet på det.  Lydløse lyn jaget mellom skyene, og alltid fra sør mot nord. En lummer varme sank ned over landskapet, et øyeblikk var han nær ved å kveles, og han tok til å svette voldsomt.

Tilbake i teltet fikk han væpneren til å hjelpe seg av med klærne. Så satt han naken på feltsengen og helte i seg det som ennå fantes av brennevinsslanter i hans nærhet. Han drakk til alt seilte. Han drakk til han falt over på siden, og idet han gled inn i en drømmefylt og urolig søvn, sto det klart for ham at hans lidelser fremdeles ikke var over.


V

Aonas hus i Hyskenstrede var før hennes tid et beryktet sted med flest mannlige besøkende. Med verthus på gateplan og bordell oppover i etasjene tok det litt tid før bygningen fikk et annet navn og omdømme. Nå heter den visst bare Klosteret på folkemunne. Hovmester, vaktmester, garderobeansvarlig, narr, løpegutt og forhandler er Pierre de Paris, han som fikk sin manndom knust av sine kirkelige overordnede og siden var evnukk i horehuset. Så døde horemammaen en brå og brutal død, og Aona Nordfra overtok, og hun beholdt altså Pierre og to mennesker til. Gamle Merete var blitt for gammel til å hore. Og det er Cille med sin halve fot. Den fjerde hun har i sin tjeneste er Hanne, som fulgte med fra livet nord på Sjælland.

Aona har ikke vært ned trappene og ute i dagslyset på aldri den tid. Hun vet likevel mye om mangt. Pierre de Paris gir henne daglige rapporter om hva adelen  har for seg, og Merete, Cille og Hanne snakker med folket på torvet og i vertshusene.

Men først og fremst er det kongen hun vil høre om. De andre har nok undret seg over hvorfor hun er så opptatt av Christian Firtall. –En skulle nesten tro fruen var forelsket, sier Merete, og får de andre med seg i en latter.

Pierre kan fortelle at han holder leir på Elbens nordre bredd. Derfra speider han stadig over mot fiendens land, og brenner visstnok av iver etter å komme i strid igjen.

–Men riksrådet er svært bekymret, sier Pierre. –Ikke har han penger til å samle en ny hær, og ikke vil han styre landet. Han forstår verken sitt eget eller rikets beste.

–Stakkars, sier Merete.

–Han er kongen, sier Cille. –Det er ikke synd på konger.

–Måtte han ryke lukt til helvete, sier Hanne, og spytter på Cilles nyskurte golv. Hun var selv i tjeneste hos ham på Frederiksborg. En dag anklaget han henne for trollskap og satte henne på dør. Hadde ikke Aona funnet henne, ville hun ha dødd av sult og skam.

–Jeg liker ham, sier Merete. –Han gjør sitt beste med de evnene han har. Det sier alle.

Aona går til loftskammerset sitt. Hun vet mer om Christian 4. av Danmark og Norge enn det som blir fortalt henne. Hun har vært så nær ham at hun ennå husker lukten av hans svette kropp, av ånden, dunsten av vammel vin og dårlig skipskost.

En natt våkner hun da også og trer fram av senga. Så faller hun på kne på de slitte golvplankene. Med neglen risser hun et kart. Ikke vet hun hvordan Tyskland ser ut og ikke Danmark heller, men der er Jylland og der Sjælland, og der er Elben. På nordsiden av denne elva tegner hun et kryss for kongen, og på sørsiden et kors for keiseren.

Lenge ligger hun slik og ser. Så gjør hun det endelig. Hun setter fingeren i korset og fører det over Elben i én grov, ustoppelig bevegelse.


VI

Nå  skjedde det, alt han hadde sett i tegnene på himmelen, alt han hadde kunnet tyde ut av de nattlige marerittene, alt han hadde kunnet forstå av smertene som satt under livet på ham og ikke ville slippe taket.

En offiser slo teltduken hans til side og skrek noe. –Fienden! Fienden angriper over bred front!

Kongen fór selv opp i villelse, grep sabelen og stormet ut i den regntunge, tidlige morgenen. –Til våpen‼ Alle mann på post! Katolikkene må ikke komme over elven‼ Kast dem tilbake! Slå dem ned!

Men det nyttet ikke alt han ropte og fektet og slo. Allerede neste dag sto general Albrecht von Wallenstein, den verste av alle hans fiender, med tredve tusen mann på dansk side av elven.

Han kunne like Tilly, en mann av ære og en stor strateg. Wallenstein var av et annet kaliber. Han var røveren, utbytteren, en som ikke kjempet for ære, men mest for gull og eiendom. Han hadde på få år utviklet et slags krigens dynasti, der han var enehersker og der omsetningen av verdiene fra den systematiske plyndringen kom i ordnede former. Det ble sagt at han holdt et hoff på flere hundre mann og var i ferd med å overstråle selveste keiseren hva prakt og herlighet angikk.

Christian kjente i det innerste av sin sjel at det bød ham imot å slåss med så simpelt et menneske. Men han hadde intet valg. Maktet han ikke å stanse katolikkenes ferd mot nord og kaste dem tilbake dit de kom fra, visste han at det endelige nederlaget ville være et faktum innen få uker.

–Til kamp‼ Alle mann til våpen!

Men det hele hadde kommet for overraskende. Fienden var for overveldende. Det var bare å rømme unna.

Riktignok forsøkte han gang på gang å samle styrkene sine til motstand. Men han ble løpt over ved Heiligenhafen. I Flensborg flyktet rytteriet hans mot nord enda fienden knapt hadde vist seg i horisonten. Han måtte gi opp Haderslev, og siden Kolding.

Til sist altså også Jylland.

Han måtte gi opp Jylland, farsarven, og flykte over til øyene for ikke selv å falle i fiendens hender.

Det var en stødig jyde som rodde ham over Lillebelt, fra Jylland til Fyn. Strekningen mellom Snoghøj og Middelfart var ikke imponerende, en snau kvartmil bare. Men det var havet. Og på havet var det han som regjerte.

Straks han satte fot på fynsk jord kjente han seg derfor tryggere. Han hadde tross alt flåten. Flåten kunne ingen ta fra ham. Ingen kunne utfordre hans makt og myndighet på havet. Dermed kunne heller ikke fienden komme over beltene. Ikke før det ble vinter med kulde og is.

Han gikk straks i gang med å bygge nye forsvarsverker.

Imens ble  Jylland systematisk plyndret, først av hans egne soldater på flukt, deretter av de keiserlige troppene, og til sist besatt.


VII

Det er blitt vinter i Laurvigen, og Erla liker seg ikke på Halsen. Snøen og kulden tvinger alle til å være innendørs. Der er det mørkt, der er det trangt. Det er så en stakkar knapt får puste.

Kanskje er hun gravid også. Det vil hun helst ikke tenke på. Men hun kjenner det hver morgen når hun våkner, og merker det hver kveld når hun skal sove. Kroppen hennes forandrer seg. Det er noe som skjer. Hun vet ikke hva hun skal gjøre med det, annet enn å sørge for at stakken og livet sitter like trangt og stramt som før, og blir hun kvalm og brekker seg, skjuler hun det også som best hun kan.

En av de siste dagene i november kommer det et uventet besøk i tunet. Det er Gunde Lange, lensherren til Tunsberg. Han har et  følge av soldater og offiserer med seg. Lange er allerede en stor jordeier, og deler visstnok sin tid mellom Øvre Strøm hovedgård og Fossesholm. Nå har han slått til seg Fressegodset også, og sier at han har kommet for å inspisere bygningene i tunet og anleggene langs elva.

Erla tenker sitt. Soldatene gjør henne urolig. Hun ser alvoret i dem, ser måten de vurderer omgivelsene på, at de måler mannfolkene og skaffer seg en oversikt over hus og tun.

Etter kveldsmaten kommer da også Gunde Lange fram med det egentlige ærendet sitt. Det er kongen. Christian 4., Han store far i København, trenger soldater. Derfor har han igjen vendt seg mot Norge. Han vil innføre en ny hærordning. Landet skal inndeles i legder. For hver fjerde helgård skal det stilles og underholdes en soldat. Gunde Lange er selv blitt utnevnt til oberstløytnant og har ansvaret for Tunsberg Infanteriregiment. –Det dreier seg om i alt ni hundre og fire og åtti legder, fra Drageneset til Bratsberg og opp Numedalen. Ni hundre og fire og åtti mann fordelt på tre kompanier. Nå må vi sette alle krefter inn på å få dette på plass.

Erla hadde ikke tenkt å si noe. Nå glipper ordene likevel ut av henne. –Den krigen angår ikke oss!

De snur seg og ser på henne. –Hvem er dette? sier Lange. –Der jeg kommer fra, skal kvinnfolk tie i forsamlingen.

Ove blir brydd med det samme. Så tar han henne likevel i forsvar: –Erla Nordfra er i mitt hushold, og jeg har lært meg til å lytte når hun sier noe.

–Da har hun kanskje vært i krigen også, så hun vet hva hun snakker om? Gunde ser seg rundt i rommet, og en liten latter sprer seg i flokken.

Erla nøler et øyeblikk. Så velger hun å svare. –Ja. Jeg har vært i krigen.

–Unnskyld?

–Har herr Lange hørt om slaget ved Kringen?

–Hvem har ikke det! Endelig noen som reiste seg og tok til våpen mot fienden!

–Jeg var der. Jeg så norske bønder drepe ubevæpnede skotske tropper, klubbe dem ned og kaste dem på elva.

–De hadde ikke noe i våre daler å gjøre!

–Jeg var ved låven på Kvam også, sier Erla. Hun er grovere i målet nå. –Der var resten av skottene stengt inne. Fangene skulle ha vært ført til Akershus for avhør og rettergang. Men de brave norske bøndene så seg ikke tid til den slags. Det var tross alt midt i onna. De tok dem heller ut én etter én og slo dem i hjel. Ett hundre og atten ubevæpnede skotske soldater, noen av dem bare unger, hakket og stukket og skamfert til døde.

Erla stanser. Hun ser seg rundt i flokken. Ingen av mannfolkene vil møte blikket hennes. –Det er krigen jeg var i, sier hun. Så reiser hun seg og går fra dem.

Hun finner Knut i drengestua. Drengen sitter og spikker på en selepinne, og skjønner ikke helt hva Erla vil da hun tar ham til side.  –Du så hvem Gunde Lange hadde med seg? Soldater. De skal hente slike som deg ut i krigen.

–Men jeg vil ikke i krigen, sier Knut.

–Har du familie å reise til?

–Nei, sier han. –Ingen.

–Så går du likevel bort herfra, sier hun. –Og viser deg ikke for folk før soldatene er ute av bygda og vel så det.

Mer skal det visst ikke til. Allerede samme kveld er Halsen hovedgård på mystisk vis tømt for alt som måtte finnes av våpenføre menn.

Ved nonsmaten neste dag uttrykker da også Gunde Lange sin skuffelse over den manglende forsvarsviljen hos nordmenn flest. –De forstår visst ikke sitt eget beste. Hva skulle de ha gjort uten oss? Uten Christian 4., som daglig forsøker å berge Norge unna svenskenes klør?

Ingen svarer ham. Etter hvert kommer han da også fram med en helt annen tanke. –Så må i det minste vi som utherder våre liv i villmarken, holde sammen og støtte hverandre etter evne.

–Det skåler vi på, sier Ove Giedde. Han løfter glasset og får svar fra den ene etter den andre rundt bordet.

–Jeg tillater meg å komme med et forslag, sier Gunde Lange. –Og måtte det bli tatt i aller beste mening!

Erla skjønner med det samme hva han vil si. Han har sønnen sin med i flokken også, atten år gamle Nils. Det er en hun ikke kan like. Han går med hodet altfor høyt hevet og med et misfornøyd drag om den fyldige, blanke munnen.

Gunde Lange rensker igjen stemmen. –Jeg ser for meg den store nytte og glede man kunne ha av en forbindelse mellom våre familier gjennom ekteskap.

Fru Dorthe mister glasset i golvet. Så reiser hun seg brått og forlater rommet.

–Min sønn her, Nils. Og en av dine døtre.

Nils legger fra seg kniven, lener seg tilbake i benken med armene i kors og er visst for kry til å se på noen.

Ove venter.

–Utdannet ved det ridderlige akademi på Sjælland, og snart på vei til Tyskland for å lese teologi, sier Gunde.

–Skal han bli prest?

–Når han ikke ønsker å bli offiser som sin far, må han finne seg i den andre muligheten!

–Du har da heller ikke valgt det selv, sier Nils.

Gunde stanser bare et øyeblikk før han fortsetter: –Gutten har arvet mitt gode hode og sin mors ønske om å eie, så jeg tror han har en stor fremtid.

–Ja vel, sier Ove. Han ser ikke lenger på noen og slett ikke på døtrene, som er opptatt med sitt.

Gunde Lange reiser seg og går rundt bordet. –Her er jo ikke all verdens utvalg, sier han, og smiler vennlig til Mette og stryker vesle Dorthe over håret.

–Da får det bli den eldste, sier Ove.

–Barnerov, sier Erla. Hun sier det høyt, og det blir ganske stille i rommet i det samme.

–Skikk og sedvane, sier Gunde. –Sørge for at våre etterkommere har en fremtid som er planlagt og ordnet til beste for alle. Men han er strammere om munnen nå, og Erla velger å gjøre som barnets mor, forlate rommet. Hun har allerede sagt mer enn hun burde.
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